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Beste KMK-lezers,

Het is inmiddels december. De 
dagen worden korter, en bepakt en 
bezakt fietst iedereen naar de uni 
om de laatste collegeweek door te 
komen. Maar er is een lichtpuntje in 
deze duisternis: KMK nummer 2! Ben 
je ook zo benieuwd wat er deze keer 
weer in staat? Lees dan gauw verder! 

In deze KMK vind je namelijk een interview met meneer Landsberger 
over de beginjaren van de SVS en de huidige situatie van het Arsenaal. 
Dit interview is het eerste in een reeks van drie en staat in het teken van 
het 40e lustrumjaar van de SVS. Wie zullen de volgende zijn? Daarnaast 
vind je, zoals altijd, een interview met een van de laoshi’s, deze keer 
hebben we Hsieh Laoshi geïnterviewd. Verder heeft een aantal van onze 
schrijvers een artikel geschreven waarin zij zelf geïnteresseerd zijn. Chiho 
schrijft over het 19e Partijcongres van de CCP, Thomas vertelt over zijn 
zoektocht naar Chinese muziek, Wesley schrijft over zijn ervaringen als 
eerstejaars Chinastudiesstudent en het leerprogramma Anki en Mirte 
gooit haar kennis over Latijns-Amerika in de strijd voor haar artikel. 
Als kers op de taart heeft Lian de column ‘So you think you can cook’ 
op zich genomen. In deze KMK kan je de smakelijke gerechten van de 
eerste twee koppels zien: Matthijs en ik, en Aholi en Lin. Wij hebben 
onze meesterwerken laten proeven aan Lian en een ander gastjurylid. Zij 
geven uiteindelijk een puntenaantal in verschillende categorieën. 

Veel leesplezier in deze donkere dagen!

~ Julia

Voorwoord
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De Chinese Communistische Partij (CCP) werd in juli 1921 in het geheim 
opgericht in de toenmalige Franse concessie van Shanghai. De partij 
heeft momenteel ongeveer 89 miljoen leden, wat neerkomt op 6,8% 
van de Chinese bevolking. Daarmee is het de grootste politieke partij 
ter wereld, maar dat is ook logisch bij een ‘eenpartijstaat’ met meer dan 
een miljard inwoners. Volgens de partijstatuten hebben leden bepaalde 
(voor)rechten en plichten. Een van die plichten is om de voorvechters 
te zijn van de rechten van de arbeidersklasse. De partijleden zijn 
gegroepeerd in afdelingen van elk ongeveer 4,5 miljoen mensen. Elke 
stad en elk dorp in het land heeft een partijkantoor en de meerderheid 
van de staats- en private bedrijven heeft partijleden over de werkvloer. 
De twee hoofddoelen van de CCP zijn op dit moment het bereiken van 
een modern en ontwikkeld land waarvan meer dan een miljard inwoners 
profijt zal hebben. Het andere streven is om op hetzelfde economische 
peil als ontwikkelde landen te komen. Dit moet in 2021, wanneer de 
partij haar honderdjarige bestaan zal vieren, bereikt worden.

Eind oktober kwamen 2300 leden van de CCP een week bijeen om te 
bespreken en te stemmen wat er in de komende vijf jaren op beleidsgebied 
zou worden uitgevoerd. Daarnaast worden de hoogste politieke macht, 
het Centraal Comité en de belangrijkste leiders gekozen. Dit gebeurt 
om de vijf jaar en bij het afgelopen congres is Xi Jinping herkozen als 
president van het land. De beste man laat duidelijk zien dat hij niet vies 
is van een beetje persoonsverheerlijking en wat verwacht wordt, is dat 
hij ook na zijn tweede termijn van vijf jaar president wil blijven. Dit kan 
gebeuren door middel van aanpassingen aan de partijstatuten. Wat zijn 
de belangrijkste punten voor de komende vijf jaar die Xi in zijn drie en 
een half uur durende speech heeft verteld?

Het 19e CCP-congres
Grote hervormingen of alles bij het oude?	      - Chiho Yip



Hoofdthema van het congres is zoals bij vele voorafgaande 
congressen: het voortzetten van socialisme met Chinese 
karakteristieken en het vergroten van de welvaart van de mensen. 
De natie zal door middel van deze ideologie veranderen in een 
welvarend en modern land.

Chinees socialisme bestaat uit: marxisme-leninisme, het 
gedachtegoed van Mao, de theorieën van Deng, de theorie van de 
Drie Vertegenwoordigingen en het wetenschappelijke vooruitzicht 
van ontwikkeling.

Socialistische modernisatie zal tussen 2020 en 2035 bereikt worden. 
Na 2035 zal het land alle materiële en culturele behoeftes van het 
volk hebben vervuld. Democratie, stabiliteit en rechtsstaat zullen 
dan de pijlers van de socialistische staat vormen. 

Op economisch gebied moet het land zich richten op 
het vervaardigen van producten van goede kwaliteit, en 
staatsinvesteringen in verschillende bedrijfstakken zullen 
onveranderd blijven. Om de economische groei te behouden wordt 
het volk gestimuleerd meer te consumeren en de rentes zullen 
meer marktconform worden.

China stelt zich op als een open land en de belangen van 
buitenlandse investeerders zullen beschermd worden.

Op juridisch gebied zal de partij een leidende rol spelen bij het 
controleren of grondwetten goed worden nageleefd.

De modernisatie van China gebeurt samen met de harmonieuze 
relatie tussen mens en natuur. Staatsbedrijven zullen streng 
worden gecontroleerd op milieuregels, en strikte handhaving van 
beschermde natuurgebieden zal worden voortgezet. 

In 2020 moet de defensie van het land op informatietechnologisch 
gebied volledig gemoderniseerd zijn. In 2035 zal dat ook voor het 
leger gelden.
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Op diplomatiek gebied zal het land nooit ruimte zoeken om 
het grondgebied uit te breiden of om een oorlog te beginnen 
om zijn hegemonie te vergroten. Het een-Chinabeleid en het 
een-land-twee-systemenbeleid zullen de blijvende ideologieën zijn 
bij de contacten tussen China, Hongkong, Macau en Taiwan. 

Afgelopen vijf jaar zijn er grondige maatregelen genomen om 
corruptie binnen de partij te bestrijden. Dit heeft haar vruchten 
afgeworpen en de partij heeft haar grootste dreiging kunnen 
neerslaan, aldus Xi.

Mensen die vijf jaar geleden de hoofdlijnen van het 18e congres van de 
partij hadden gevolgd, kunnen zien dat er geen grote veranderingen zijn 
ten opzichte van het 19e congres. Naar mijn mening wil de partij gewoon 
stabiliteit en voortzettende modernisering van het land behouden. 
Daarbij maakt ze gebruik van nieuwe wetten, zoals het verbieden van 
een VPN of WhatsApp in China om de bevolking nog meer in de gaten 
te houden en om te voorkomen dat buitenlandse invloeden en ideeën 
de middenklasse van het land wakker schudden voor een politieke 
ommezwaai. Dat socialisme de heersende ideologie van het land is, mag 
van de partij niet ter discussie worden gesteld en het ziet ernaar uit dat 
met de huidige ontwikkelingen de partij nog lang zal regeren over het 
land, maar toch kan de vraag naar een tweepartijenstelsel zoals dat van 
Amerika of de roep naar meer invloed van gewone burgers op de partij 
groeien.



Introduction

I come from Taiwan, from National 
Taiwanese Normal University in 
Taipei. In high school I studied 
dancing, but in college I changed my 
subject to English. I taught English 
in public elementary schools for a 
while. Then in graduate school, I 
started with teaching Chinese as 
a Foreign Language. And now I’ve 
come here, thanks to Wang laoshi.

You’ve been in the Netherlands for a few months now. How has it 
been so far?

I like the Netherlands! Last month, I visited Brussels and I immediately 
thought “I want to go back to Leiden ...” I think the people here are 
very nice, even though my Dutch is really bad, like when I speak Dutch 
it is very entertaining. However, everyone has helped me so well! For 
example, in the market, when I went to the Hoogvliet. At first, I didn’t 

know that you had to weigh the fruit and 
vegetables and how that worked. But then 
a lady came over to help me and explained 
it to me in very rapid Dutch, which I didn’t 
really understand, but now I know how to 
weigh the fruit! I think the Netherlands 

are very nice and Leiden is very beautiful. I like Leiden even more than 
Amsterdam.

Why did you want to live and teach Chinese in a foreign country, 
especially the Netherlands?

Because I really like languages. In this way, I can teach you my language, 
and then I can learn your language here. So that’s like a really nice job!

Interview met Hsieh Laoshi
	      			     - Matthijs Verzijden & Mirte Kalmijn

Now I can weigh 
the fruit in the 
supermarket!
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So you want to learn Dutch?

Yes! Do you remember the Belangrijke Woordenlijst? When the students 
translate these words and sentences into Chinese, I try to read those in 
Dutch. Because those are simple words, good for beginners like me. I 
think Dutch is a very beautiful language, yes. I don’t like German, though. 
I thought Dutch would be similar, but it totally isn’t.

Can you tell us something about your normal workday schedule?

When it’s a normal workday, I try to wake up at 
07.00, 07.30, and then I’ll have my first breakfast. 
Yeah, ’cause in Taiwan it’s hot and humid, so I 
didn’t eat a lot, but here it’s cold, so I just keep 
eating. I will have my first breakfast at home, 

and then I’ll come here, at last at 09.00. Before class I’ll do some work in 
my office, prepare the lessons, for example.

I find it weird that you have classes from 11.00 till 13.00, that doesn’t 
happen in Taiwan! You always have recess time from 12.00 to 13.00, or 
13.30, sometimes even 14.00. Everybody will then be out for lunch. Well, 
I’m getting used to it. So after 13.00, I’ll eat again. Then I’ll do all the 
other work. I try to get everything done before 17.00, so I can go home 
and eat. Because I studied ballet in the past, I often try to work out at 
home. Then I’ll go to bed.

For weekends, it’s different. I wake up and bring my breakfast and hop 
on the train to somewhere else. 

Except for ballet, do you have any other hobbies?

I like to travel, yes. And, well, in a normal situation, with a lot of people, 
I won’t talk so much, but I like to listen to your conversations. And I 
really like languages. In my free time, I like to study, to learn new words. 
Before, I learned French, a little bit of Japanese and Korean, and I tried 
to learn Italian and Greek. But because I don’t have an environment to 
practise in, I just stick with the vocabulary and the ability to read and 
pronounce it. So languages are a big hobby. And the time flies really fast 
when you’re writing and repeating all the new words.

Here it’s cold, 
so I just keep 

eating!
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We would like to ask you: have you learned any Dutch words yet? 
However, you really study it, so then our question will be: what is 
your favourite word so far?

Well, aangelegenheid. That’s just shìqing, 
isn’t it? I find it really interesting but also 
difficult, for the long vowels and short 
vowels in Dutch. For example, short a en 
long aa, for me those sound the same. So 
it’s hard for me to grasp the vowels, but the consonants sometimes as 
well. Like the r, I can’t do that. I talked to Joren the other day and he told 
me you have different r’s as well. Like, I can’t say the word for female 
teacher, le-ra-res?

I try to pick up the words that I learned when students are talking. For 
now I just pick up ik and maar. You guys say maar a lot. Because when 
you guys say maar, you often have a stop right there, so it’s very obvious. 
Also of and nee.

Alright, one last question: Do you have any favourite Dutch food?

Every Dutch food. Like kroket, pannenkoeken, pindakaas, hagelslag en 
haring! I really like haring. And the other one, 
what’s it called? Frikandel! I haven’t tried that. And 
I tried oliebollen.

I like the 
Dutch word 

‘aangelegenheid’

I really like 
to eat haring
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Het is inmiddels wel duidelijk dat het Mandarijn een ontzettend 
complexe taal is. Het bevat zo veel karakters en in het eerste jaar moet je 
er al zo’n 830 kennen. Hoe ga je die allemaal onthouden? Iedereen heeft 
natuurlijk zijn eigen studiemethode, maar ik denk niet dat ik hoef uit te 
leggen dat domweg uren achtereen karakters schrijven in de hoop dat 
je ze maar onthoudt, niet effectief is. Er is een betere methode genaamd 
gespreide herhaling en in dit artikel ga ik uitleggen wat dat is en waarom 
het zo goed is.

Het probleem met programma’s als Chinese For You en Wrts – en 
papieren flashcards als iemand die nog gebruikt – is dat je elke kaart 
even vaak ziet. Op die manier beschouw je elk woord als gelijkwaardig, 
terwijl dat niet zo is: je kent het ene immers beter dan het andere. Hierin 
is gespreide herhaling zo sterk. Bij dit systeem bepaal je elke keer dat je 
een woord herhaalt, hoe goed je het kent en gebaseerd daarop bepaal 
je wanneer je dat woord weer terugziet. Dit tijdsinterval wordt steeds 
groter en groter, want hoe vaker je een woord ziet, des te beter je het 
kent. Als blijkt dat je een woord vergeten bent, begint dat hele proces 
opnieuw. Het voordeel hiervan is dat je van je studiesessies een soort 
distillatieproces maakt, waarbij je erachter komt welke woorden je het 
minst goed kent en dus de meeste aandacht aan moet besteden. Op 
die manier tast je niet in het duister en weet je wat je moet oefenen. 
Hiermee bespaar je dus ontzettend veel tijd.

Studietip
Anki en gespreide herhaling             - Wesley Eikenaar
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Het is mogelijk om dit met fysieke kaarten te doen, maar dat is erg 
onpraktisch. In plaats daarvan kun je veel beter een computer alle 
tijdsintervallen laten bepalen. Het programma dat mij tot nu toe het 
meest effectief is gebleken, is Anki. Je kunt de kaarten maken zoals je 
zelf wilt; je kunt zelfs meerzijdige kaarten maken en dat is ideaal voor 
een taal waarbij elk woord drie elementen heeft: de karakters, het pinyin 
en de vertaling. En nog beter, het is gratis te downloaden op ankisrs.net. 
Ik zal niet ingaan op elk detail van het programma, maar er staat een 
uitgebreide handleiding op de website.

Voordat je Anki gebruikt, zijn een aantal waarschuwingen op zijn 
plaats. Ten eerste, verwacht niet dat je elk woord na één herhaling 
voor altijd zult onthouden. Gespreide herhaling is bedoeld voor je 
langetermijngeheugen en is dan ook niet de juiste methode om een 
paar honderd karakters binnen een week te stampen. (Maar als het zover 
is gekomen, heb je een probleem, want ik betwijfel of er überhaupt een 
methode is die wel dat resultaat levert.) 

En overhoor jezelf op één ding tegelijk. 
Ik heb eerder vermeld dat een Chinees 
woord drie elementen heeft: de karakters, 
het pinyin en de vertaling. De meesten zijn 
geneigd de karakters op de ene zijde van 
de kaart te zetten en zowel het pinyin als 
de vertaling op de andere. Doe dit niet! 
Het komt namelijk vaak genoeg voor dat je 
bijvoorbeeld de uitspraak wel weet maar de 
vertaling niet. Je zou deze kaart dan moeten 
bestempelen als vergeten, terwijl je de helft eigenlijk wel wist. Met Anki 
kun je heel gemakkelijk meerzijdige kaarten maken om dit te vermijden. 

Ik hoop dat ik goed genoeg heb geïnformeerd hoe effectief dit 
programma (en gespreide herhaling in het algemeen) werkelijk is. Er 
zijn uiteraard meerdere programma’s, maar ik vind Anki het beste. Het is 
prima als je iets anders wilt gebruiken, maar zorg ervoor dat je gespreide 
herhaling toepast. Je zult merken dat je alles veel beter zult onthouden.
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Ik herinner me het nog als de dag van 
gisteren. Een bloedhete zomerdag 
in het benauwde Beijing. Al lopend 
door een stoffig, verlaten steegje 
waar geen hond te bekennen was, 
twijfelde ik of dat wat ik zocht 
daar daadwerkelijk ook was. “Hier 
moet het zijn”, sprak ik tegen 
mijn vrienden, terwijl we voor 
een stel metalen schuifdeuren 
stonden. Niets leek erop dat 
we gevonden hadden wat we 
zochten, totdat we de deuren 
openden. Daar was het dan, 
als een oase in een woestijn, 

een waar platenmekka in hartje Beijing.

In mijn beste eerstejaarschinees vroeg ik aan de medewerker of 
er ook Chinese platen verkocht werden. Ik werd naar een kleine bak 
geleid en mijn blik viel meteen op een kleurrijke hoes die zeker uitstak 
in contrast tot de dertig jaar oude Taiwanese en Kantonese platen. De 
verkoper vertelde mij dat het een recent hiphopalbum was, gemaakt 
door een paar mensen die hij persoonlijk kende uit de muziekscene van 
Beijing.

Met veel nieuwsgierigheid zette ik zodra ik thuiskwam de plaat op. Vrijwel 
meteen was ik positief verrast. In plaats van de gemiddelde hiphopplaat 
had ik een muzikaal kleurrijk album te pakken. Een abstract album, 
dat verder durft te kijken dan zijn neus lang is. Het begint met een vrij 
onschuldige toon, maar verandert geleidelijk in een absurdistisch spel 
van woorden. Met suggestieve teksten en creatief woordenspel weet 
je meteen dat je een juweeltje uit de ondergrondse muziekkringen van 
China te pakken hebt. Fantastische productie door Soulspeak, die een 
beat neerzet waar menigeen spontaan van begint te dansen. Zeker een 
aanrader voor de liefhebbers!

小老虎 & Soulspeak–色弱
                        - Thomas Meijer
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China en Latijns-Amerika
De relaties tussen China en Latijns-Amerika      - Mirte Kalmijn

De relatie tussen China en Latijns-Amerika is voornamelijk een 
economische relatie. Sinds het jaar 2000 is de handel tussen China 
en Latijns-Amerika meer dan 
22 keer vermenigvuldigd. 
China koopt grondstoffen op in 
Latijns-Amerika, investeert daar 
in infrastructuur en verkoopt zijn 
eigen geproduceerde goederen 
op deze grote afzetmarkt. Dat 
brengt voor beide kanten zowel 
voor- als nadelen met zich mee. 
Maar het lijkt toch zo te zijn 
dat Latijns-Amerika bij deze 
samenwerking aan het kortste 
eind trekt. 

De voordelen voor Latijns-Amerika zijn vooral op de korte en 
middellange termijn groot: nu de Verenigde Staten zich terugtrekt uit 
de internationale handel als gevolg van Trumps beleid, neemt de handel 
tussen de Verenigde Staten en Latijns-Amerika sterk af. Dit heeft grote 
gevolgen, omdat de Verenigde Staten hiervoor niet alleen de grootste 
investeerder was in dit gebied, maar ook veel politieke macht had door 
het verschaffen van kredieten aan Latijns-Amerikaanse overheden. Door 
het stellen van voorwaarden aan deze kredieten kon de VS de politiek 
van Latijns-Amerikaanse landen sturen, maar China lijkt weinig tot 
geen interesse te hebben in de politiek van Latijns-Amerika. China en 
Latijns-Amerika hebben een overeenkomst, lijkt het. Latijns-Amerikaanse 
landen maken geen bezwaar tegen de erbarmelijke omstandigheden 
van de Chinese arbeiders die hun goedkope producten maken en China 
zegt niets over de dictatoriale regimes waar het handel mee drijft.
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Maar de handel met China ligt gevoelig in Latijns-Amerika. Doordat 
China bijna alleen maar ruwe grondstoffen koopt maar juist 
gefabriceerde producten verkoopt, doet deze handelsrelatie denken aan 
de relatie die veel Latijns-Amerikaanse landen in de koloniale tijd met 
Spanje hadden. Ook zonder politieke invloed van China is het voor veel 
inwoners van Latijns-Amerika slechts een nieuwe grootmacht die hen uit 
komt buiten en hun rijkdom komt weghalen. Daarnaast zien de meeste 
Latijns-Amerikanen zichzelf toch als westers of mestizo (‘van inheemse 
en westerse afkomst’) maar niet echt verbonden met Azië. Daar komt 
nog bij dat deze handel een serieus obstakel zou kunnen vormen voor de 
industrialisering van Latijns-Amerikaanse landen. Doordat de arbeid in 
China zo goedkoop is, is het economisch gezien niet logisch of realistisch 
om de productie en verwerking van grondstoffen in Latijns-Amerika uit 
te breiden. Dit zorgt voor een afhankelijkheid van China waar eigenlijk 
niemand in Latijns-Amerika op zit te wachten na Spanje en de Verenigde 
Staten. 

Ook voor China zitten er voor- en nadelen aan deze relatie. Het mag 
duidelijk zijn dat de handel met Latijns-Amerika veel economische 
voordelen heeft voor China. Het is een grote afzetmarkt voor producten 
en een prima plaats om grondstoffen in te kopen. Zo is het Chinese 
staatsconglomeraat CITIC Group nu voor de helft eigenaar van een 
goudmijn in Venezuela waar naar schatting vijfhonderd ton goud in de 
grond zit. Deze investeringen in ruwe grondstoffen zijn – onder andere 
door harde onderhandelingen van China’s kant – zeer winstgevend voor 
China. Maar er zitten ook grote risico’s aan deze investeringen. Zo heeft 
de Chinese overheid zestig biljoen dollar uitgeleend aan Venezuela, 
maar door de gigantische crisis waarin dat land verkeert, is het vrijwel 
zeker dat dit geld niet meer zal worden terugbetaald. 
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Hoewel er dus voor beide partijen zowel voor- als nadelen aan deze 
handel zitten, is de sterke toename van de handel tussen China en 
Latijns-Amerika wel een aanwijzing dat de economische banden zich 
zullen blijven uitbreiden. Toch zijn er wel steeds meer mensen in 
Latijns-Amerika die waarschuwen voor een herhaling van het koloniale 
verleden en die aandringen op bewuste strategieën om ervoor te zorgen 
dat China niet te veel invloed krijgt in Latijns-Amerika. Van China’s kant 
lijkt het erop dat de handel en investeringen voor het grootste deel 
winstgevend genoeg zijn om dit te blijven doen, ondanks de risico’s. Het 
wordt dus heel interessant om te kijken hoe de relatie tussen deze twee 
gebieden zich gaat ontwikkelen!
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We zijn inmiddels elf weken verder, de eerste tentamens liggen achter 
ons en de stressniveaus stijgen al ver boven ons uit. Maar tot nu toe 
vind ik de studie ontzettend leuk. In dit artikel zal ik mijn bevindingen 
beschrijven. 

Er wordt veel nadruk gelegd op Modern Chinees en dat is zeker te 
merken. Niet negatief bedoeld, want ik beleef er veel plezier aan! Ik vind 
de werkcolleges het leukst, vooral van Chinese en Taiwanese docenten: 
Zhang (Yue) laoshi met haar willekeurige Chinese liedjes, Hsieh laoshi 
die altijd wel een Nederlands woord probeert uit te spreken (wat haar 
soms verrassend goed lukt) en ga zo maar door. Ik begon wel sterk te 
merken dat het allemaal vrij schools is, vooral het nazeggen van zinnen. 
Het doet me denken aan dictees van de basisschool. Hoe langer de 
zinnen worden, hoe chaotischer het wordt in het lokaal, of nog erger, 
in de collegezaal bij grammatica. Probeer maar eens een zin met z’n 
vijftigen tegelijk op te lezen.

Naast MC hebben we natuurlijk ook de inhoudelijke vakken. Op de 
middelbare school had ik een hekel aan vakken als geschiedenis en 
maatschappijleer, dus aanvankelijk zag ik daar een beetje tegenop, maar 
ze kunnen verrassend interessant zijn.

Ik heb ook gemerkt hoe intensief deze studie wel niet kan zijn. We 
moeten per week gemiddeld zo’n veertig karakters leren – ja, ik houd 
het bij – en daarbij nog vrij lange hoofdstukken en/of artikelen lezen 
voor de inhoudelijke vakken. Meestal kan ik gebruikmaken van de twee 
en een half uur die ik in de trein besteed, maar soms valt dat tegen. Het 
is soms zo druk dat je niet eens kan zitten of mensen willen gewoon niet 
hun kop houden in de stiltecoupé. Natuurlijk wil je soms na een lange 
dag colleges ook even rust. Maar nee, ik vind het treinen niet erg. Het 
is op een of andere manier een goed begin van de dag: het lopen naar 
het station maakt me wakker en daarna heb ik een uur dat ik zelf kan 
invullen, al dan niet met studiewerk.

Eerstejaarservaring
						           - Wesley Eikenaar
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Ik kan natuurlijk niet de studievereniging 
overslaan. Een aantal leden had ik al in 
de zomer tijdens de speeddate en EL CID 
gezien en de meeste mede-eerstejaars 
had ik op het kamp ontmoet en dit heeft 
mijn studiekeuze alleen maar bevestigd. 
Het is moeilijk voor mij om hierover uit te wijden, omdat ik niet in Leiden 
woon en dus niet alle activiteiten meemaak. Ik weet weliswaar niet hoe 
het zit bij andere verenigingen, maar ik vind die van de SVS altijd wel 
origineel. Wat mij in Leiden wel is opgevallen, zijn de tassen. Nergens 
zijn zoveel Fjällräven Kånken-tassen als in Leiden.

Dus ik denk dat het wel duidelijk is dat ik erg positief ben over de studie. 
En ik kijk ontzettend uit naar het tweede semester; ik ben blijkbaar een 
van de weinigen die zin hebben in Klassiek Chinees.
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Interview met dr. Landsberger
						            - Victor Molenaar

Ter aanvulling op het interview van afgelopen jaar met mede-oprichter 
van de SVS, Stefan Landsberger, dit keer een diepte-interview met 
dezelfde professor over het naderende einde van het “tijdperk Arsenaal”, 
de toekomst van Chinastudies en de grote verhuizing van het Arsenaal 
naar de andere kant van de Singel. 

De oprichting van de SVS

De SVS werd opgericht in 1978 en begon als een actiegroep. Meneer 
Landsberger spreekt over een tweestrijd tussen belangenbehartiging 
enerzijds en de behoefte aan een gezelligheidsvereniging anderzijds. 
“Op een gegeven moment ging de gezelligheidsbehoefte zwaarder 
spelen en de gestaalde actievoerders hebben zich er toen vol walging 
afgekeerd en wilden er niets meer mee te maken hebben.” Hij benadrukt 
dat de SVS niet is opgericht om de faculteit of universiteit te veranderen. 
“Het was ook niet zo dat we contact zochten met de Chinese ambassade 
om ons te helpen in onze ‘revolutionaire strijd tegen de repressie van 
het kapitalisme’. Stel je voor, want dan konden we niet meer naar China 
omdat we ons tegen het Instituut hadden gekeerd.”

Meneer Landsberger spreekt van een 
mentaliteitskwestie in de oprichting 
van de SVS. “We waren gewoon 
rebels en heel erg ontevreden over 
de manier waarop wij college kregen. 
Het waren andere tijden. De SVS was 
eigenlijk bedoeld om te proberen 
die ingedutte studie een beetje op te 
schudden. Vooral om meer aandacht te krijgen in het programma voor 
het hedendaagse China. China was afgesloten, je kwam er niet in tenzij 
je werd uitgenodigd. Je bekeek China vanuit Taiwan en Hong Kong. Ik 
ben begonnen in 1975 met Chinees, toen hadden we geloof ik net onze 
eerste twee uitwisselingsstudenten naar China gestuurd. Het was een 
culterele overeenkomst met China. Wij stuurden er ieder jaar twee en 
dan stuurden de Chinezen er iedere twee jaar vier, twee jongens en twee 
meisjes. Die woonden ergens en aten dan op de ambassade. Dan gingen 
er twee van ons naar Peking en zaten dan op een taleninstituut.” 

We waren gewoon 
rebels en heel erg 

ontevreden over de 
manier waarop wij 

college kregen
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Het Arsenaal, de East Asian Library en de Asian Library

Meneer Landsberger beschrijft het 
Arsenaal in zijn studietijd. “Toen ik 
nog studeerde was dit een terrein 
waar je niet op kon komen als burger, 
omdat het van het leger was. In de 
Rembrandtstraat, de witte huizen naast waar eerst de Grote Beer zat, 
lagen de kantoren die dit gebied beheersten, het Ministerie van Defensie. 
De brug bij de Grote Beer, waar nu het basketbalveld zit, was afgesloten 
met prikkeldraad. Je kon via de andere kant langs het Friese bakkertje, 
maar verder kwam je het terrein niet op, het was helemaal afgeschermd. 
Er stonden kazernes en een kokschool die stamppot maakte voor de 
soldaten.”

Hij onderschrijft het belang van de SVS als gezelligheidsvereniging en 
linkt dat aan de verhuizing naar het Arsenaal. “Dat komt (...) omdat we 
een gebouw hebben met een publieksvriendelijke ruimte waar je dingen 
kunt organiseren in plaats van dat je iedere keer weer moet proberen 
ergens een zaaltje van zalenbeheer te krijgen. Je hebt hier een soort 
coffeeshop-achtige ruimte met stoeltjes en bankjes. Je kan er zitten en 
samenkomen, spontaan samenkomen ook zonder dat het georganiseerd 
hoeft te worden.” Ook het belang van de East Asian Library komt ter sprake. 
“De bibliotheek zoals we die hadden was een organisch onderdeel van 

ons. We konden jullie veel makkelijker 
de bibliotheek in sturen. Dat is in 
deze tijd steeds moeilijker. We zijn nu 
onthecht van onze bibliotheek. Het is 
niet meer van ons en wordt nu door 
anderen beheerd.”

Toen ik nog studeerde, 
was het Arsenaal een 
gebouw van het leger

Nu zijn we 
onthecht van onze 

bibliotheek
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Toch is het volgens meneer Landsberger verwonderlijk dat de Chinese 
bibliotheek zo lang heeft kunnen bestaan. “Toen we in Volkenkunde 
zaten, hadden we een zaal en daarnaast wat kleine zaaltjes waar de 
kaartcatalogus inzat. Door het hele gebouw stonden boekenschappen. 
Toen we hier kwamen hebben we een kwalitatieve en kwantitatieve slag 
kunnen maken door de ruimte en faciliteiten die hier waren.” De overgang 
van Volkenkunde naar het Arsenaal en de huidige overgang is volgens 
hem niet met elkaar te vergelijken. “De bibliotheekmensen in de tijd dat 
we nog bij Volkenkunde zaten, waren blij met de overgang vanwege de 
ruimte en mogelijkheden, terwijl de overgang van de Chinese bibliotheek 
naar de Asian Library er eentje was waarbij er is ingekrompen. Er zijn 
keuzes gemaakt wat betreft de collectie in welke werken je opstelt en 
welke je in het depot zet. Het betekent wel dat de bezittingen van de 
prachtige Chinese bibliotheek nu ook onderdeel zijn van het systeem van 
de universiteitsbibliotheek. Ze zijn in dezelfde catalogus terechtgekomen 
en daarmee is de toegankelijkheid toegenomen.”

Chinastudies en haar toekomst

Wat betreft Chinastudies spreekt meneer Landsberger over constante 
verandering, met name op het gebied van het aanbod van de studie 
en wat deze inhoudt. “Jullie jaargangen besteden veel meer tijd aan 
taalvaardigheid en spreekvaardigheid dan wij dat deden. Ik denk dat je 
daar veel meer aan hebt dan Klassiek Chinees kunnen vertalen. Dat was 
in onze tijd al een punt. Waarom moeten we die oude meuk leren en 
waarom moeten we Mencius leren vertalen of verhalen over Confucius 
leren? Daar kun je toch geen contracten mee afsluiten? Later bleek dat 
toch wel erg handig te zijn. Wij zagen toen niet hoeveel invloed Klassiek 
Chinees had op het hedendaagse taalgebruik, hoe levend Klassiek 
Chinees eigenlijk is. Als student zagen we dat niet, nu als docent zien we 
dat de studenten weer over die oude 
meuk zeggen: waar is dat nou voor 
nodig? Het werkt en heeft zin. Het is 
goed om het te kennen en te kunnen. 
Je kunt een cultuur niet bestuderen 
zonder kennis te nemen van de 
geschiedenis, die werkt gewoon in het 
heden door.”

Je kunt een cultuur 
niet bestuderen 
zonder kennis te 
nemen van de 
geschiedenis

-20-



Meneer Landsberger stipt aan dat er een nieuwe generatie in de staf 
opstaat en dat deze haar weerslag heeft op de lesmethoden en ideeën 
over de opbouw van de opleiding. “Bij de overgang naar de ‘Twee Fasen 
Structuur’ kreeg je hele fascinerende bewegingen onder stafleden die 
eigenlijk vonden dat hun vak onmisbaar was. Maar als je van zes jaar 
naar drie of vier jaar gaat, dan moet je sommige dingen laten vallen 
of op een andere manier gaan doceren. Dat was pijnlijk. Wij hadden 
zes jaar, dat stond er officieel voor. Er waren echter maar heel weinig 
mensen die het in zes jaar deden. De meesten liepen vertraging op. 
Dat had niet zozeer te maken met baantjes. Wij hadden veel minder 
ruimte voor baantjes en sport. Dat deed je maar in je eigen tijd en niet 
in de tijd dat je werd geacht te studeren.” Hij verbaast zich dan ook 
over de huidige generatie SVS besturen, met name de tijd die het kost 
en hoe deze tijd voortdurend minder wordt. “(...) Als je ging studeren 
dan studeerde je. Het was zegmaar je beroep. Je was student dus daar 

moest je je tijd aan besteden. Je 
hoefde niet te werken. Je had 
meer tijd, maar het moest wel in 
die tijd gebeuren.”

Meneer Landsberger bespreekt ook de vele veranderingen in het 
curriculum, het gebrek aan tijd om de essentiële dingen te onderwijzen 
en druk van buitenaf. Ook vanuit Den Haag heeft Chinastudies te maken 
met de nodige extra druk in de samenstelling van een curriculum. “Het 
toont ook aan dat de universiteit geen bastion is waarin niets gebeurt en 
alles buiten de deur houdt. Zelfs in de universiteit dringt de verandering 
door. Het gaat misschien wat langzamer dan de mensen zouden 
willen en misschien niet zo vergaand, maar je kan als universeit of als 
opleiding niet stil blijven staan.” Meneer Landsberger denkt niet dat 
Chinastudies als opleiding wordt bedreigd maar zich wel moet blijven 
richten op relevantie. Ook de concurrentie uit China zal toenemen. 
“Jullie investeren zoveel tijd en moeite om een beetje Chinees te kunnen 
spreken, terwijl die mensen van daar het van huis uit spreken en die 
hebben al hun studietijd kunnen gebruiken om iets verstandigs te leren. 
Een argument dat in mijn tijd al werd gebruikt. Het verwerven van die 
taal is belangrijker dan je nu denkt op dit moment in je studie. Later zal 
je denken: had ik nou maar beter opgelet, had ik nou maar beter mijn 
best gedaan.”

Vroeger hadden wij 
veel minder ruimte 

voor baantjes en sport
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De grote verhuizing

Hoewel nog grotendeels vaag en onbekend, licht meneer Landsberger 
toch een tipje van de sluier op als het gaat om de toekomst van het 
Arsenaal. Het schijnt dat Arsenaal van binnen wordt verbouwd en er 
nieuwe kantoren en collegezalen in komen. In het verleden is dit al 
eens gebeurd, toen er een verdieping boven de East Asian Library is 
geplaatst. Ook voor meneer Landsberger is het echter onduidelijk 
hoe het nieuwe Arsenaal eruit gaat zien. “Het hangt allemaal in het 
luchtledige en het wordt een pijnlijk verhuisproces. We moeten twee 
keer verhuizen, dat is nooit goed, want dat geeft onrust. De verhuizing 
hiernaartoe is goed geweest, voor de gezelligheid. Nu verliezen we het 
centrale punt.” Er vinden vergaderingen plaats om rekening te houden 
met de wensen van betrokkenen, maar meneer Landsberger reageert 
enigszins teneergeslagen. “(...) Wat we nu hebben krijgen we nooit meer 
terug. We hebben het nu, het is niet van ons, maar we kunnen er gebruik 
van maken. Als er een of ander afscheid is, of een Mastermarkt, dan 
wordt het door de faculteit of de universiteit gebruikt. Zolang het niet 
door iemand anders wordt gebruikt, is het van ons en gebruiken we het. 
En dat gaan we missen.”

“Ze zeggen wel eens: een oude boom moet 
je niet verhuizen. Stel, je beschouwt dit 
instituut als een oude boom: dat wordt dan 
wennen, dat geeft onrust en geeft ook aan 
onze kant, de stafkant, onrust en dat zal ongetwijfeld invloed hebben 
op de manier waarop we de studenten onderwijzen, omdat we niet 
precies weten waar we aan toe zijn.” Volgens meneer Landsberger is het 
de bedoeling dat de docenten verhuizen naar ‘noord’ in Eykhof 3, daar 
waar LIAS en de PhD studenten nu zitten. Dat is verhuizing nummer 
een. Na verloop van tijd worden de docenten naar ‘zuid’ verplaatst, naar 
het Vrieshof. Dit moet tevens de laatste verhuizing zijn. Toch is hij niet 
alleen maar negatief. “Vanuit fysiek perspectief, waar de opleiding zich 
bevindt, denk ik dat we die wel weer ruw tegemoet gaan zien, maar 
voor hetzelfde geld is het net zo’n gelukkige ingreep als destijds de 
verhuizing van Volkenkunde hiernaartoe. Wij waren blij dat we niet meer 
aan een museum vastzaten, een oud gebouw, vreselijk. We gingen naar 
een prachtig nieuw gebouw. Het was een kwalitatieve verbetering.” 

Een oude boom 
moet je niet 
verhuizen
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Aan het einde van het tweede semester, in het voorjaar van 2018, schijnt 
ook het tijdperk Arsenaal voor de docenten erop te zitten en is de 
verhuizing naar alle waarschijnlijkheid definitief. 

Het belang van de SVS

Een onmismaar deel van de toekomst 
van Chinastudies is natuurlijk de SVS en 
dat wordt door meneer Landsberger 
benadrukt. “Ik denk dat juist nu door 
de verhuizing de SVS meer dan ooit 
een bindende factor zou kunnen zijn 
om de boel bij elkaar te houden, ook 
al zijn jullie dan een gezelligheidsvereniging geworden. Ik wens de 
toekomstige besturen van de SVS toch wel veel kracht en wijsheid toe, 
want het zal als vereniging denk ik moeilijker worden. Jullie, ik misschien 
iets beter, kunnen zich niet voorstellen dat die open ruimte er niet is. 
Waar moet je dan naartoe? Ik kan het antwoord niet geven want ik weet 
niet hoe het eruit gaat zien waar we terechtkomen. Het Arsenaal is een 
hele belangrijke factor in het instituutsgevoel dat er door de jaren heen 
is ontstaan.”

De SVS zal nu 
meer dan ooit een 

bindende factor 
moeten zijn



So You Think You Can Cook?
						           	      - Lian Pilaar

Na het daverende succes van de SYTYCC column van vorig jaar, heeft de 
KMK commissie besloten er dit jaar weer mee door te gaan! Lian Pilaar 
heeft een grote liefde voor koken en eten, en wilde dus met veel plezier 
dit project op zich nemen!

Dit jaar hebben wij het net iets anders aangepakt dan vorig jaar. Iedere 
KMK zullen er twee bestuursleden met hun teampartner worden 
voorgesteld. Zij krijgen ieder de opdracht om met één verplicht ingrediënt 
een lekkere Chinese maaltijd te bereiden. Lian jureert dit samen met 
een gastjurylid. Bij Julia en Matthijs was Lisa-Marie het gastjurylid en bij 
Aholi en Lin was dit Lucas.

In deze editie zal je Julia’s en Matthijs’ bereiding van 酸辣湯 zien. Zij 
hadden als verplicht ingrediënt tofu. Aholi en Lin hebben koriandersoep 
gemaakt en hadden als verplicht ingrediënt koriander.
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Aholi & Lin: Koriander Ramen
Ramen

Laat het water koken, voeg 
de noodles toe en kook tot ze 
beetgaar zijn. Scheid de dooier 
van het eiwit. Kook eerst de 
dooiers 10 minuten. Wanneer de 
laatste minuut aanbreekt, gooi je 
het eiwit erin. Voeg zout toe op 
eigen smaak. Voeg de koriander, 
de Chinese kool en de gember toe 
aan de soep. Voeg de noodles bij de soep en done.

“Soep kan je drinken, koriander eten” -Aholi

Ramen
Handvol koriander stengels+blad

Gember in plakjes gesneden4 blaadjes Chinese kool2 gezouten eieren1 tl. zout (op eigen smaak)2 L water
Guangdong shrimp noodles (1,5 a 2 stuk pp)
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Jiaozi

Jiaozi vellen

350 gr varkensvlees (wij hebben 

varkenshaaskarbonade gebruikt maar 

varkensgehakt kan ook)

30 ml light soyasaus 

30 ml Chinese kookalcohol 

Lente-ui 

2 teentjes knoflook 

ca. 10 stengels koriander 

2 blaadjes Chinese kool 

1 tl. zout

1 tl. suiker

1 el. sesamolie

Jiaozi

Vermaal het vlees in een 
hakmolen tot een ‘smurrie’, tenzij 
je varkensgehakt hebt. Voeg de 
sojasaus, sesamolie en Chinese 
kookalcohol bij de vleessmurrie 
(Aholi’s woordkeus).
Snijd de overige ingrediënten 
fijn en gooi die ook in de 
smurrie. Vergeet niet suiker en 
zout toe te voegen op eigen 
smaak. Snijd vervolgens 
de korianderblaadjes en 
stengels fijn en voeg die 
ook toe. Kneed het mengsel 
goed door elkaar. Eventueel 
kun je latex handschoenen 

aandoen. 

Optioneel: Voeg 1 ei toe aan de smurrie voordat je gaat kneden.

Nu heb je de vulling voor de dumplings gereed. Ontdooi de vellen, het 
liefst de avond van tevoren, in de koelkast. Leg een beetje vulling op een 
vel, maak de randen met water nat en vouw ze dan dicht.

Het bereiden van de jiaozi:
Verhit na het vouwen een pan op middelhoog vuur en voeg olie toe.
 
“Gooi die dumplings erin” -Aholi

Ca. 2 min aan 1 kant laten bakken, dan 
keren. De andere kant ongeveer 1 minuut 
laten bakken. De “derde kant”  2 minuten 
laten bakken en vervolgens water met 
aardappelzetmeel erin gooien.

“Standaard recept, althans, zo kennen 
wij het.” -Aholi



- Aholi in actie als mentorpapa

Waar hebben jullie je inspiratie vandaan 
gehaald voor dit recept?
De inspiratie kwam bij ons via last 
minute brainstormen en stress over 
wat we moesten maken wat niet te 
uitgebreid zou zijn aangezien het een doordeweekse dag was.

Waar hebben jullie de ingrediënten gekocht?
In de supermarkt. Koriander wel gekocht op de markt want dat is 
goedkoper. Jiaozi-vellen bij de toko.

Welk gerecht beschrijft jou het best?
Aholi: Pure chocola, ik ben een pure jongen. Bitter maar toch ook wel sweet.
Lin: Ramen tonkotsu, want het is comfort food^^.

Kook je vaak uitgebreid?
Aholi: Vooral nieuwjaarseten zoals gefrituurde koekjes en andere zoete 
dingen.
Lin: Thuis weleens. Allerlei soorten gerechten.

Wat doe je in je vrije tijd?
Aholi: “Wanneer heb ik ook alweer vrije tijd gehad??” Sporten of gamen.
Lin: “Ik heb best wel veel vrije tijd. Ik moet echt even een goede hobby 
vinden.” Slapen, series kijken. 

Wat zou iedereen een keer in z’n leven gedaan moeten hebben?
Aholi: Een laagopgeleide baan, omdat iedereen zo neerkijkt op 
laagopgeleiden.
Lin: Uhmmmmmm

Wat is je leukste herinnering?
Lin: Olifanten badderen op vakantie.

Als je mocht kiezen, hoe zou je dan verkleed gaan naar een SVS feest?
Aholi: Als Donnie Yen in Ip Man.



Julia & Matthijs: 酸辣湯
(Bijna) alles is biologisch!2 teentjes knoflook1-2 rode pepertjesZeezout

Zwarte of witte peperGember (duimgrootte)400 gram Shiitakes champignons350 gram bamboescheutenPindaolie
Sojasaus (3 eetlepels)Rijstwijnazijn (4 eetlepels)Honing (1 theelepel)1.5 liter heet water (bouillon)150 gram firm tofuLente-ui

Bieslook
5 eieren (1 pp en 1 door de soep)

1. Snij twee kleine teentjes knoflook, de 
gember en twee pepers fijn. (Behoud de 
zaadjes van de peper voor meer 辣). Sla 
dit samen fijn in een vijzel, zodat er een 
chilipasta ontstaat.

2. Snijd de shiitakes en 
bamboescheuten fijn. Wok eerst 
de shiitakes met veel pindaolie 
4 minuten in een pan, en wok 
vervolgens nog 1 minuutje de 
bamboe en chilipasta mee. Dit kan 
je daarna in de bouillon doen.

3. In de tussentijd kan je een 
sausje maken: mix 3 eetlepels 
sojasaus, 4 eetlepels rijstwijnazijn, 
1 theelepel honing en flink wat 
zwarte of witte peper. Wok dit 1 
minuutje in de wokpan en doe 
het vervolgens in de bouillon. 
Laat het 10 minuten sudderen 
in de bouillon. Ondertussen kan je de tofu, de 
lente-ui en bieslook in stukjes snijden en één eitje kloppen (de 
andere vier kook je 8 minuten).

4. Bak de tofu nog even in de wokpan. Zorg 
ervoor dat je deze niet schoonmaakt, zodat de 
smaken van de twee sausjes ook een beetje in 
de tofu kunnen trekken. Doe dit vervolgens 
ook in de bouillon.

5. Haal vervolgens de kookpan van het vuur 
en roer langzaam het geklopte eitje erdoor. 
Serveer vervolgens met lente-ui en bieslook. 
Smakelijk eten!

Daarnaast hebben we nog witte rijst bij de soep geserveerd!



Waar hebben jullie je inspiratie vandaan 
gehaald voor dit recept?
Jamie Oliver.

Waar hebben jullie de ingrediënten 
gekocht?
Amazing Oriental, Toko Leiden, Markt, 
Ekoplaza, Hoogvliet.

Wat vind je zelf het lekkerst om te eten?
Julia: Spaghetti bolognese en Pekingeend.
Matthijs: Groente uit de oven maar ik vind Pekingeend ook wel heel lekker!

Kook je vaak uitgebreid?
Julia: Meestal één keer per week.
Matthijs: Nee, niet zo vaak als ik zou willen.

Wat doe je in je vrije tijd?
Julia: Filmen, fotograferen, dansen, yoga en 
naar muziekconcerten gaan.
Matthijs: Fietsen, wandelen en drummen.

Hoe zou je jezelf in twee woorden 
omschrijven?
Julia: Meelevend en creatief.
Matthijs: Muzikaal en een buitenmens.

Wat is het raarste dat je ooit gegeten hebt?
Julia: Longen van een varken.
Matthijs: Aardappelknoedels.



Quotes

Oskar tijdens de filmavond: “Huh gaat iemands telefoon af...?” 
Owwww het is in de film!”

Pieke tijdens Q&A: “Eventually everyone will pass the course... 
eventually...”

Schneider over leertechnieken: “If you want to take a 5 
minute break, really relax, just do something else. I usually 
grab my guitar, or... well... we have a trampoline at home, so I 
sometimes go jumping! (Making jumpmoves)

Aholi: “Ik zit in mijn verkeerde dingen te graaien”

Van Els: “Als je iemand lelijk vindt, zeg je gewoon ‘ik 
ben niet gewend aan jouw soort schoonheid’.”

Student leest betekenis op bij KCII. Gabe: “Nee.” Student: 
“Maar dat staat op Pleco!” Gabe: “Maar nee.”

Van Els vraagt hoeveel Nederlandse gedichten wij uit 
ons hoofd kennen. Het antwoord is 0. Vervolgens wil hij 
ons een gedicht aanleren: “oh, hoe begint het nou?...”

Gabe-original:
Zhuangzi zit te vissen en wordt 
door twee ambtenaren gevraagd 
om hun koning te helpen. Maar 
Zhuangzi vindt het wel best en 
vertelt hen de schildpadfabel. 
Rechts de twee schildpadden: A 
de vereerde dode schildpad B 
de schildpad die met zijn staart 
door de modder sleept.
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Pepernotenprijsvraag

Activiteiten

Wij hopen dat jullie afgelopen semester hebben genoten van alle 
activiteiten die wij hebben georganiseerd! Hier vind je alvast een lijstje 
met activiteiten die wij in het tweede semester willen gaan organiseren.

Karaoke avond
Boekenclub 2.0
Pubquiz
Foodmarket 2.0
Bonte Avond

Én de meest awesome, fantastische feestweek van het jaar: 
DE LUSTRUMWEEK

10 cm

Wil jij een grote zak 
chocolade pepernoten 
winnen? Raad dan hoeveel 
pepernoten er in deze pot 
zitten! Stuur een mailtje 
vóór 11 december naar 
bestuur@svsleiden.nl met 
je antwoord, en degene 
die het dichtst bij het juiste 
aantal zit, wint!
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© Niets uit deze uitgave mag 
worden gekopieerd of op 
andere wijze gedupliceerd 
zonder toestemming van de 
redactie.

Wij wensen iedereen veel succes met de tentamens en alvast een fijne 
Sinterklaas, Kerst én Oud op Nieuw!


